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МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ ТА ПРОФЕСІОНАЛІЗАЦІЯ ІНШОМОВНОЇ ОСВІТИ У ПІДГОТОВЦІ СТУДЕНТІВ СПЕЦІАЛЬНОСТІ «ТУРИЗМ»

Сучасна іншомовна освіта характеризується комунікативною направленістю, що знаходить відображення в таких лінгводидактичних принципах: автентичність, сучасність, інформативність, новизна, функціональність, і студенти зацікавлені не тільки і не стільки в набутті лінгвістичних знань, а, найголовніше, у засвоєнні комунікативних навичок. Навчальний процес спрямований на формування і розвиток умінь та навичок володіння фаховою іноземною мовою, опанування термінологією спеціальності та професійною мовою.
Суть професійно орієнтованого навчання іноземної мови полягає в його інтеграції зі спеціальними дисциплінами, повинна бути професійна спрямованість не тільки навчального матеріалу, але й діяльності, що сприяє формуванню професійних навичок. Принцип комунікативної спрямованості та принцип професійної спрямованості навчання передбачають створення ситуацій професійного спілкування на заняттях з іноземної мови [4,6,7].
Лексична компетентність студентів формується завдяки такій послідовності етапів: семантизація (ознайомлення з новим лексичним матеріалом), автоматизація (формування і первинне закріплення навичок використання лексичних одиниць), репродукція або автоматизація дій з новими лексичними одиницями (удосконалення навичок та розвиток умінь використання засвоєних лексичних одиниць).
[bookmark: _Hlk72258926] Набуття іншомовних компетенцій є складним та багаторівневим процесом, але завдяки іншомовній комунікативній компетенції (ІКК) студенти оволодіють вміннями обговорювати професійні проблеми, пояснювати власну позицію, розвивати критичне мислення. Сама іншомовна комунікативна компетенція  визначається як здатність досягти взаєморозуміння та взаємодії з носіями іноземної мови, у відповідності до норм і культурних традицій країни носіїв мови. ІКК складається з таких видів компетенцій: мовленнєва, соціолінгвістична та соціокультурна, які зараз дуже часто об’єднуються під загальною назвою «лінгвосоціокультурна», суто лінгвістична та навчально-стратегічна.
Основна особливість туризму як навчального предмету полягає в тому, що він є міждисциплінарним та соціокультурним явищем, що знаходиться на перетині різних галузей, предметів, наук: історії, географії, екології, урбаністики, культурології, менеджменту, маркетингу, психології та ін., залишаючись в той же час самостійним фахом, з якого готують спеціалістів. І саме це є одним з факторів, чому просто лінійні завдання типу читання – переклад – оцінка, або письмова вправа – оцінка не відповідають вимогам часу і є застарілими, виконання завдань має готувати до професійно орієнтованого іншомовного спілкування, а саме навчання повинно відповідати сучасним стандартам.
Всесвітня Туристична Організація (ВТО) розробила методологію «Якість Туристської Освіти» (Tourism Education Quality – TEDEQAL), що вказує на спроби певної стандартизації щодо результатів підготовки спеціалістів в умовах глобалізації [1,9]. Вища освіта в туризмі отримала офіційне визнання у багатьох країнах по всьому світу - це вже дійсно фундаментальна освіта (“education”), а не просто підготовка (“training”) в якійсь професійній школі (vocational school), як було раніше. 
Доцільним є впровадження у підготовку фахівців сфери туризму курсу з країнознавства (загального) та лінгвокраїнознавства (разом з вивченням іноземної мови). Спецкурс з країнознавства має стати структурним компонентом професійного циклу, що входить до туризмознавчої компетентності. Крім того, саме країнознавство сприятиме формуванню цілісного світогляду студентів в умовах глобалізації та інтеграції, розвитку соціально відповідальної та активної особистості. Лінгвокраїнознавство передбачає засвоєння особою, що виросла в одній національній культурі, істотних фактів, норм і цінностей іншої національної культури.
Міжкультурна комунікація охоплює як вербальні, так і невербальні засоби спілкування, що обов’язково треба враховувати при роботі з різноманітним країнознавчим матеріалом.
Згідно досліджень, формування міжкультурної компетенції складається з таких елементів: емпатія, вміння дистанціюватися від своєї позиції, визнання культурного різноманіття, толерантність; культурна та етнічна ідентичність. Пропонується формування міжкультурної компетенції в три етапи: сенсибілізація студентів, усвідомлення процесів сприйняття, культурно-мовленнєве застосування.
Принцип комунікативної спрямованості та принцип професійної спрямованості навчання передбачають створення ситуацій професійного спілкування на заняттях з іноземної мови, формування готовності до здійснення комунікації, що можна успішно реалізувати при роботі з туристичними путівниками.
Принцип соціокультурної спрямованості пов’язаний з країнознавством та є одним з основоположних принципів вивчення іноземної мови фахівцями з туризмознавства.
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